Xs Smith.

REPLACEMENT MANUAL

Fresh filters, obsessively engineered to pro-
vide you with clean water. Take a few min-
utes. Change youir filters. Whatever your
water need - enjoy the next round of clean
water.

If you need help or have a question,
we've got you covered.

Give us a call at

877.333.7108



Replacement /reemplazo

MAIN FAUCET FILTER

witH CHLORINE, LEAD AND CYST REDUCTION

FILTRO PARA LLAVE PRINCIPAL
con reduccién de cloro, plomo y quistes

Main Faucet Filter
with Chlorine, Lead & Cyst Reduction

Replacement Manual

Manual de reemplazo
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INSTALLATION GUIDE

n Turn off COLD water supply
under the sink.

(o)

Remove the old cartridge from
the system head. Rotate the
cartridge to the left until it
unlocks, pull down and discard.

-

n Remove new cartridge from packaging.
Ensure all connection points are aligned

and attach new cartridge to the system head
by pushing in and turning the cartridge to

the right until it locks into place.

-

Ensure all connections are aligned
and cartridge is securely attached
prior to turning on water supply.

Turn on the COLD water supply to
pressurize the system and check
for leaks.

<

Turn on kitchen faucet to COLD water and run water through the cartridge at full force
for at least 15 minutes. This action will purge the system of air and carbon fines ensuring

maximum filter life.

NEED HELP? GIVE US A CALL 877.333.7108




INSTRUCCIONES

n Cierre la valvula de suministro de
agua FRIA bajo el fregadero.

(o)

B Saque el cartucho nuevo del envase.
Asegurese de que todos los puntos de
conexion estén alineados, empuje el
nuevo cartucho hacia adentro y girelo
hacia la derecha hasta que se bloquee

para conectarlo al cabezal del sistema.

-

n Retire el cartucho antiguo del

cabezal del sistema. Gire el cartucho
hacia la izquierda hasta que se
desbloquee, tire de él hacia abajoy
deséchelo.

-

n Asegurese de que todas las
conexiones estén alineadas y el
cartucho esté firmemente instalado
antes de abrir el suministro de agua.

H Abra el suministro de agua FRIA
para presurizar el sistema y revise
que no haya fugas en la unidad.

3
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Abra la llave de agua FRIA de la cocina y deje correr el agua a través del cartucho con
fuerza completa durante al menos 15 minutos. Esta accion purgara el aire y las particulas
de carbon del sistema, lo que garantiza una vida util maxima del filtro.
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Love it? Need help?
We welcome your rating & review. Save a trip and give us a call instead
Visit AOSmithatLowes.com/reviews at 877.333.7108
Tell us what's going on. We'll do our
best to help solve the problem and
improve the product.

¢Te encanta?
Apreciaremos tu calificacion y comentarios.
Visita AOSmithatLowes.com/reviews

o The recommended replacement frequency for the AO-MF-R
is every 6 months or every 1,389 gallons of use.

months La frecuencia de cambio recomendada para la AO-MF-R es
.. meses cada 6 meses o cada 5,258 litros (1,389 galones) de uso.

Use only certified, genuine A. O. Smith replacement filters
for continued contaminant removal and system performance.

Visit AOSmithAtLowes.com to find
replacements or visit your local Lowe’s store.

Solo use filtros de repuesto originales A. O. Smith y certificados para
eliminacion de contaminantes y rendimiento del sistema constantes.

Visite AOSmithAtLowes.com para encontrar
reemplazos o visite su tienda Lowe's local.

Tested and Certified by IAPMO R&T Lab and IAPMO R&T against NSF/ANSI Standards 42 & 53 in
model AO-MF as verified and substantiated by test data. Please see Performance Data Sheet for
specific contaminant reductions.

Probado y certicado por IAPMO R&T Lab y IAPMO R&T contra las normas NSF/ANSI 42 y 53 en el modelo
AO-MF segUn se verica y corrobora mediante los datos de prueba.

'WATER QUALITY
3
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e Systems certified for cyst reduction may be used on disinfected waters that may contain
filterable cysts.

e Rated Capacity: 1,389 gallons (5,258 liters)

e Es posible usar sistemas certificados para la reduccion de quistes en aguas desinfectadas que puedan tener
quistes filtrables.

e Capacidad nominal: 5,258 litros (1,389 galones)

Do not use with water that is microbiologically unsafe or of unknown water quality without adequate disinfection before
or after the system. Systems certified for cyst reduction may be used on disinfected waters that may contain filterable cysts.

No usar con agua que no sea microbioldgicamente segura o cuya calidad sea desconocida sin la desinfeccion previa o
posterior adecuada del sistema. Es posible usar sistemas certificados para la reduccion de quistes en aguas desinfectadas
que puedan tener quistes filtrables.

A. 0. Smith Corporation P.0.Box 1597 | Johnson City, TN 37605-1597 | 877.333.7108
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